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LEA ATENTAMENTE LAS INSTRUCCIONES ANTES DE SU USO.  RESERVE EL MANUAL 
PARA FUTURAS CONSULTAS

MANUAL DE USUARIO

SILLA MECEDORA PARA BEBE CON  
MOSQUITERO INCLUIDO 
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CONTENIDO DEL PRODUCTO

A. 1 Almohadilla 
B. 1 Refuerzo transversal
C. 1 Barra de juego
D. 1 Tubo trasero
E. 2 Retenes con traba
F. 1 Unidad de vibración
G. 1 Apoyapies
H. 2 Pies de apoyo
I. 2 Barandillas laterales
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INSTALACIÓN DE LA BATERÍA

ENSAMBLADO

CONSEJO: Recomendamos usar una pila alcalina para una mayor 
duración.
Afl oje el tornillo de la tapa del compartimento de la pila. Retire la 
tapa del compartimento.
Inserte una pila alcalina (LR20) en el compartimento de las pilas.
Vuelva a colocar la tapa del compartimento de las pilas y apriete el 
tornillo.
Tire y ajuste el bolsillo inferior de la almohadilla del asiento alrededor 
de la unidad relajante y el reposapiés.
Si este producto comienza a funcionar de manera errática, es posible 
que deba reiniciar el sistema electrónico. Deslice el interruptor de 
encendido para apagarlo y luego vuelva a encenderlo.

Antes del montaje y antes de cada uso, revise este producto para de-
tectar posibles daños en los herrajes, juntas sueltas, piezas faltantes 
o bordes afi lados. NO lo utilice si falta alguna pieza o si alguna pieza 
está rota.

• Coloque cada riel lateral de manera que el botón 
quede hacia afuera.

• Mientras presiona las lengüetas en los extremos 
del tubo del respaldo del asiento, insértelo en los 
enchufes de cada riel lateral hasta que las lengüe-
tas encajen en su lugar. Asegúrese de escuchar un 
«clic» en cada lado.

• Tire del tubo del respaldo del asiento hacia arriba 
para asegurarse de que esté bien sujeto en el riel 
lateral. 

1
Pestañas

Tubo trasero

BotónEncajes de barandillas 
laterales
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• Deslice el encaje de un pie sobre el extremo cónico de 
un riel lateral.

• Levante la parte superior del pie para encajar la clavija 
en el orificio de la barandilla lateral.

• Consejo: cada pie está diseñado para encajar en los 
rieles laterales de una sola manera. Si un pie no parece 
encajar, retírelo y móntelo en el otro riel lateral.

• Repita este procedimiento para montar el otro pie en el 
otro riel lateral.

• Con la unidad de vibración orientada hacia 
adelante, encaje las muescas de la unidad en los 
rieles laterales, tal y como se muestra.

Pies
Barandilla 

lateral

Unidad de Vibración
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• Inserte los extremos del apoyapies en el enchufe de 
cada pata.

• Coloque el travesaño entre los rieles laterales, tal y 
como se muestra.

• Consejo: el travesaño está diseñado para encajar 
en una sola dirección. Si no parece encajar, gírelo y 
vuelva a intentarlo.

• Coloque el bolsillo superior de la almohadilla en el 
tubo del respaldo del asiento.

• Presione los cierres de la parte posterior del bolsillo 
superior y la almohadilla.

Apoyapies

Refuerzo  
transversal

Almohadilla
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• Posición del asiento: 
Vertical: Mientras presiona el bo-
tón en cada riel lateral, levante el 
respaldo del asiento. 
Reclinado: Mientras presiona el 
botón en cada riel lateral, baje el 
respaldo del asiento. 

• Extienda el Apoyapies.
• Presione la parte inferior del asiento hacia abajo para 

asegurarse de que el soporte esté en su posición.

• El cinturón de seguridad y la almohadilla de suje-
ción funcionan conjuntamente para fijar al bebé en 
la posición y el rango de seguridad correctos.

• Ajuste el cinturón para que el bebé se sienta cómo-
do.

Apretar Botón Apretar Botón

VERTICAL RECLINADO

Apoyapies

Almohadilla de 
sujeción

Cinturon de 
Seguridad

Cinturon de 
Seguridad
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1. Piezas de plástico: utilice un limpiador regularmente.
(las piezas eléctricas no pueden entrar en contacto con el agua).
2. Piezas de peluche: lavables a máquina. secar al aire.
3. Material principal: abs, peluche. 

Colcha: 100 % fi bra de poliéster
Lavar a máquina en frío, ciclo delicado - sin lejía
Secar en secadora - baja temperatura
Juguete: fi bra de poliéster - refuerzo de plástico
lavable en superfi cie

1. Extraiga/inserte las pilas siguiendo el método correcto.
2. Extraiga las pilas durante la carga.
3. Las pilas no recargables no se pueden cargar.
4. Instale las pilas con la polaridad correcta.
5. Los adultos deben supervisar la carga de las pilas.
6. Retire las pilas del juguete cuando se agoten.
7. No mezcle pilas de diferentes tipos ni pilas nuevas con viejas.
8. Evite los cortocircuitos de la fuente de alimentación.
9. Se pueden mezclar pilas del mismo tipo.
10. Retire las pilas cuando no se utilice el juguete durante un tiempo
11. Para evitar que se rompan

• Inserte y encaje los tapones de la barra de juguetes 
en cada zócalo de retención.

• Consejo: La barra de juguetes es extraíble. Presione 
los extremos de los pestillos y levante la barra de 
juguetes.

METODO DE LIMPIEZA

USO DE LA BATERIA
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LEIA ATENTAMENTE AS INSTRUÇÕES ANTES DE UTILIZAR. GUARDE O MANUAL 
PARA CONSULTAS FUTURAS.

MANUAL DO USUÁRIO 
 

CADEIRA DE BALANÇO PARA BEBÊS 
COM MOSQUITEIRO INCLUÍDO

 
BABYSM01
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CONTEÚDO DO PRODUTO

A. 1 Almofada 
B. 1 Reforço transversal
C. 1 Barra de jogo
D. 1 Tubo traseiro
E. 2 Retentores com trava
F. 1 Unidade de vibração
G. 1 Apoio para os pés
H. 2 Pés de apoio
I. 2 Corrimãos laterais
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INSTALAÇÃO DA BATERIAINSTALAÇÃO DA BATERIA

MONTAGEM

DICA: Recomendamos usar uma pilha alcalina para maior durabilida-
de.
Solte o parafuso da tampa do compartimento da pilha. Remova a 
tampa do compartimento.
Insira uma pilha alcalina (LR20) no compartimento das pilhas.
Recoloque a tampa do compartimento da pilha e aperte o parafuso.
Puxe e ajuste o bolso inferior da almofada do assento em torno da 
unidade relaxante e do apoio para os pés.
Se este produto começar a funcionar de forma irregular, pode ser ne-
cessário reiniciar o sistema eletrônico. Deslize o interruptor de alimen-
tação para desligá-lo e, em seguida, ligue-o novamente.

Antes da montagem e antes de cada utilização, verifi que este produ-
to para detectar possíveis danos nas ferragens, juntas soltas, peças 
em falta ou bordas afi adas. NÃO o utilize se faltar alguma peça ou se 
alguma peça estiver partida.

• Posicione cada trilho lateral de forma que o botão 
fi que voltado para fora.

• Enquanto pressiona as linguetas nas extremidades 
do tubo do encosto do assento, insira-o nos encaixes 
de cada trilho lateral até que as linguetas se en-
caixem no lugar. Certifi que-se de ouvir um “clique” 
em cada lado.

• Puxe o tubo do encosto do assento para cima para 
garantir que esteja bem preso no trilho lateral. 

1
Guias

Tubo traseiro

BotãoEncaixes das grades 
laterais
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• Deslize o encaixe de um pé sobre a extremidade cônica 
de um trilho lateral.

• Levante a parte superior do pé para encaixar o pino no 
orifício da grade lateral.

• Dica: cada pé foi projetado para se encaixar nas grades 
laterais de uma única maneira. Se um pé não parecer 
encaixar, remova-o e monte-o na outra grade lateral.

• Repita esse procedimento para montar o outro pé na 
outra grade lateral.

• Com a unidade de vibração voltada para a fren-
te, encaixe os entalhes da unidade nos trilhos 
laterais, conforme mostrado.

Pés
Corrimão 

lateral.

Unidade de Vibração



17

5

6

7

• Insira as extremidades do apoio para os pés no encaixe 
de cada pé.

• Coloque a travessa entre os trilhos laterais, conforme 
mostrado. 
Dica: a travessa foi projetada para encaixar em ape-
nas uma direção. Se não parecer encaixar, gire-a e 
tente novamente.

• Coloque o bolso superior da almofada no tubo do 
encosto do assento. 
Pressione os fechos na parte de trás do bolso supe-
rior e da almofada.

Apoio para os 
pés

Reforço  
transversal

Almofada
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• Posição do assento: 
Vertical: Enquanto pressiona o bo-
tão em cada trilho lateral, levante 
o encosto do assento. 
Reclinado: Enquanto pressiona 
o botão em cada trilho lateral, 
abaixe o encosto do assento. 

• Estenda o apoio para os pés. 
Pressione a parte inferior do assento para baixo para 
garantir que o suporte esteja na posição correta.

• O cinto de segurança e a almofada de fixação fun-
cionam em conjunto para fixar o bebê na posição e 
no intervalo de segurança corretos. 
Ajuste o cinto para que o bebê fique confortável.

Apertar o botão Apertar o botão

VERTICAL RECLINADO

Apoio para 
os pés

Almofada de fixação

Cinto de Segu-
rança

Cinto de Segu-
rança
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1. Peças de plástico: use um limpador regularmente.
(as peças elétricas não podem entrar em contato com água).
2. Peças de pelúcia: laváveis na máquina. secar ao ar livre.
3. Material principal: abs, pelúcia. 
colcha: 100% fi bra de poliéster
lavar na máquina em água fria, ciclo delicado - sem alvejante
secar na secadora - baixa temperatura
brinquedo: fi bra de poliéster - reforço de plástico
lavável na superfície

1. Remova/insira as pilhas seguindo o método correto.
2. Remova as pilhas durante o carregamento.
3. As pilhas não recarregáveis não podem ser carregadas.
4. Instale as pilhas com a polaridade correta.
5. Os adultos devem supervisionar o carregamento das pilhas.
6. Retire as pilhas do brinquedo quando estiverem esgotadas.
7. Não misture pilhas de tipos diferentes nem pilhas novas com velhas.
8. Evite curto-circuitos na fonte de alimentação.
9. Pode-se misturar pilhas do mesmo tipo.
10. Retire as pilhas quando não utilizar o brinquedo por um período 
de tempo.
11. Para evitar que se quebrem.

• Insira e encaixe os tampões da barra de brinquedos 
em cada soquete de retenção.

• Dica: A barra de brinquedos é removível. Pressio-
ne as extremidades das travas e levante a barra de 
brinquedos.

MÉTODO DE LIMPEZA

USO DA BATERIA
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READ THE INSTRUCTIONS CAREFULLY BEFORE USE.  KEEP THE MANUAL FOR FU-
TURE REFERENCE.

USER MANUAL 
 

BABY ROCKER WITH MOSQUITO 
NET INCLUDED

BABYSM01
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PRODUCT CONTENT

A. 1 Pad
B. 1 Cross Brace
C. 1 Toy Bar
D. 1 Seat back tube
E. 2 Retainers with lock nut
F. 1 Vibrations unit
G. 1 Kickstand
H. 2 Feet
I. 2 Side Rails

A

D
E

F

H

G I

B C
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BATTERY INSTALLATION

ASSEMBLY

HINT: We recommend using an alkaline battery for longar battery life. 
Loosen the screw in the battery compartment door. 
Remove the battery compartment door. 
lnsert one “D” (LR20) alkaline battery into the battery compartment. 
Replace the battery compartment door and tighten the screw. 
Pull and fi t the pad seat bottom pocket around the soothing unit and 
footrest. 
lt lhis product begins to operate erratically, you may need to reset the 
electronics. Slide the power switch o½  and then back on. 

IMPORTANT! Before assembly and each use, inspect this product for 
damaged hardware, loose joints, missing parts or sharp edges. DO 
NOT use if any parts are missing or broken. 

• Position each side rail so that the button faces ou-
tward. 

• While pressing the tabs on the ends of the seat back 
tube, insert it into the sockets in each side rail, until 
the tabs “snap” into place. Make sure you hear a 
“snap” on each side. 

• Pull the seat back tube up to be sure it is secure in 
the side rail sockets. 

1
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• Slide the socket on a foot onto the tapered end of a 
side rail. 

• Lift the top of the foot to fit the peg into the hale in the 
side rail.  
Hint: Each foot is designed to fil the side rails one way. 
lf a foot does not seem to fit, remove it and assemble it 
to the other side rail.  
Repeat this procedure to assemble the other foot to 
the other side rail. 

• With the vibrations unit facing forward, lit the 
notches on the unit onto the side rails, as shown. 
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• lnsert the ends of the kickstand into the socket in each 
foot.

• Fil the cross brace between the side rails, as shown. 
• Hint: The cross brace is designad to fit ene way. If it 

does not seem to fit, turn it around and try again. 

• Fit the upper pocket on the pad onto the seat back 
tube.

• Press the fasteners on the back of the upper pocket 
en the pad.

Kickstand

Cross Brace
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• Seat Position  
Upright: While pressing the button 
en each side rail, lift the seat back.  
 
Recline: While pressing the button 
en each side rail, lower the seat 
back. 

• Rotate the kickstand out.
• Push down on the seat bottom to be sure the kicks-

tand is in position.

• Restraint belt and restraint pad work together to fix 
your baby in correct safety position and range. 

• Adjust the belt to make the baby in a comfortable 
seating. 

Kickstand

Restraint Pad

Restraint belt Restraint belt
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1. Plastic parts:use cleanser wapping regularl y (electric parts can not 
meet the water) 
2. Plush parts:machine washable.dry in the air. 
3. Main material:abs,plush 

QUILT: 100 % Polyester fi ber batting
Machine wash cold ; gentle cycle - no bleach 
tumble dry - low heat 

TOY: Polyester fi ber - plastic sti½ ener; surface washable

1. Take out/in the batteries according to the correct method 
2. Take out the batteries when charging 
3. Non-rechargeable batteries can not be charged 
4. Install the batteries in the correct polarity 
5. Being warded by the adult when charging the batteries 
6. Take out the batteries from the toy when used up 
7. Do not mix the di½ erent kinds or new/old batteries 
8. Avoid a short circuit from the power source 
9. The same type batteries can be used mix 
10. Please take out the batteries when do not play for some 
11. Time to avoid breaking 

• lnsert and “snap” the toy bar plugs into each retainer 
socket. 

• Hint: The toy bar is removable. Press the ends of the 
latches and lift the toy bar.

CLEANING METHOD 

BATTERY USE
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